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Ízben egy egy ivén. Előfizethetni helyben a’ ster­
il irodalomba vagy külföldi tartományok!a kivan 
pontosan és jutányosán közöltetik.

Előfizetni elkenteknek teljes számú példánynyal szolgálhat még a’ szerkesztőség.

FOGLALAT. Magyarország és Erdély. ( Megtiszteltetések és előlép 
tetősek. Országgyűlés: kerületi tanácskozások a’ magyar nyelv 
és nemzetiségről; petitiók, a' vcrilicalionalis választván)' jelentése ’sth. 
Budapesti napló. — Törvényhatóságok: Heves és külső Szol­
nok vgye országos utasítási és közgyűlése.)

Küllőid. (Ausztria , Amerika, Francziaország, .Németország, 
Olaszország .)

Éri es i t ö.

MAGYARORSZÁG és ERDÉLY.
Ű cs. 's ap. kir. lets, az erdélyi iiiiv. lökanezelldi'hoz köv. 

legfelsőül* kézirata levelet méllúzlatott legkegyelin. intézni: 
„Kedves li. Jéisika! A’közelebb lel'nlyl erdélyi országgyűlés alatt 
olly lényeges szolgálatokat tett ön nekem 's az országnak , hogy 
én ezen alkalommal, midőn az említett üdvös állapot előmozdí­
tására különös liatálylyal munkált férfiak iránt méltánylásom 
bizonyitványit adom, egyszersmind örömmel nyilalkozlatom ki 
teljes megelégiiléseinet önnek sikerrel koronázott fáradozásai 
iránt.“ liées, január lóén 1*48. Ferdinand.

Ú es.'s ap. kir. felsége f. hó Idén kelt saját kézirata folytán 
Teleki József gróf erdéiyországi kormányzót az ausztriai es. 
Leopoldrend nagy keresztjével,—ugyanakkor az erdélyi ország­
gyűlés elnökéi 1*. K einény Ferencz b. til. tan. az ausztriai Leo­
poldrend középkeresztjével; gr. Lázár László tartományi kan- 
ezellárt és 15 e d e u s József Tőtartományi-biztost bel.titkos taná­
csosi eziminel; — dobokai főispán ’s korinányszéki tanácsos b. 
Jósika Lajost sz. Istvanrend kis keresztjével; alsó-fejérme- 
gyei főispán b. 15 á n I f'y Miklóst és kir. hivatalos gr. 15 etlilen 
Domokost az ausztriai es. Leopoldrend kiskereszljével, erdélyi 
tön.széki ülnök Sz e n I i ván y i Dánielt s középszolnoki alis­
pán 15 álint Eleket kir.tanácsosi czimmel dijmentesen diszesi- 
teni — Szamosujvár város volt országgyűlési követét Jakab 
Bogdánt pedig Erdélyország nemesei közé igtatni Jegkegy. juél- 
tóztatott. •Net’

A’ non. magy. kir. udv. Kamara D é r y István- előlépteté­
se által ürességbe jött rmihii kamrai Ispánságra Markovié h 
Imre diósgyőri kamrai ispánt saját kérelmére helyezte át; a’tur- 
dosini sólnvatalnál megürült mázsáiéi állomásra (í yuresik Ká­
roly ott«ni díjtalan gyakornukol; a ’szigeti só-szállitó hivatalnál 
megürült első mázsamesteri állasra Szeriig ál y János má­
sod mázsamestert ’s ennek helyére Bajzálh Andor nyugal­
mazott szállító lisztet's végre az ó-kemenczei erdőszi állomásra 
Pokorny Antal gyakornokot alkalmazd.

ORSZÁGGYŰLÉS.
31 d. kerületi ii I é s j a n u á r 8án kezd. ti V* óra­

kor. Elnökök: Szentiványi Ödön (Liplóni. k.) és Szentiványi 
Károly (Gömörm. k.) Jegyző: Szabó M. (Vasúi, k.) (Tárgy: 
magyar nyelv és nemzetiség.) A’tegnapi országos illés ha­
tározatából viszszautasitolt magyar nyelv és nemzetiségi ügy­
nek újólag tárgyalása végett nyittatván meg ezen kerületi 
ülés, S z a 11 o p e k Lajos (Szeréin, k.) hivatkozva újabban 
nyert utasítására és az 1715: 120. (ez említése mellett vitat­
ja, hogy a’ nyelv dolgában! intézkedés joga a’kapcsolt r é­
szekre, nézve azok tartományi gyűlését illeti; mi okból a’in. 
nyelv tárgyában! (javaslatul nem kívánja kiterjesztelni a’kap- 
esolt részekre. Illy ér telemben nyilatkoznak,egymásután szót 
emelve, Károly város, l’ozsega és Várasd városok követei, 
kik az 18-14:2. tez. által eléggé biztosítva látván a’ magyar 
nyelvet a’ kapcsolt részekben, az előt'ekvó (javaslatban a’ 
kapcsolt részekre \unatkozó uj rendelkezéseket ellenzik.Mire 

Elnökség: Javasolván, hogy Sonkául tárgyaltatuék 
a’ (javaslat,—Ró n i s Samu (Szabolcsm. k.) előbb a’ löl Írá­
si javaslatot óhajtaná fölvétetni, hogy a’ netaláni egyes kivá­
riatok azonnal előterjesztethessenek, miután többféléi hely­
benhagyás nyilványitlatott, kerületi j e g y z u fölolvasá 
a’ bdirási javaslatot. T ö b b e n: „maradjon, maradjon.“

L ó n y a y Gábor (Zemplénin. k.)mcgjegyzi, hogy e- 
zen fölirási javaslat szerkezetének változnia kell, mihelyt a’ 
törvény nem marad általányosságban; egyébiránt nagy kér­
dés: vájjon lehet é általányos törvényt hozni ?

G o I d li r ii n n e r Sándor (Selmeczvsi k.) megérint­
vén a’ (javaslat 3ik Sál, a’ magyar mint oktatási nyelvet il­
letőleg kivételt kívánna tenni a’ selmeczi bányász-akadé­
miára ncy, miután egyrészről a’ bányatanokban a’ magyar 
nyelv még eléggé kimivelve nincsen, másrészről pedig ez 
intézetnek, mellyel minden nemzetiségbeliek, németek, Iran- 
cziak, scliNveiziak, sut amerikaiak is látogatnak, tekintélye, 
hire és hatása csökkenne, de azon pénz is, mellyel eddig a’ 
külföldi tanulók az országba hoznak, minthogy ezek a ni. 
nyelv által elzáratnának, hazánkra nézve elveszne.

El nükség: „Legjobb lenne Peslmegye követe teg­
nap előadóit kivánalai nyomán folytatni a’ tanácskozást.“

Kossuth Lajos egyetértvén Szabolcsin, követével, 
miszerint az egyes kiváltatok ez alkalommal volnának elő-

adandók, az imént szólott selmeczvárosi követhez fordulva 
a’ dolog siettetése szempontjából is, bizonyos rendet kíván­
na tartani, és a’ (javaslat 3. §át csak majd, mikor sorra kerül, 
tárgyaltaim. A’zempléni követ lönebbi beszédére megjegyzi 
szóló, mikint egyes kivánatok a’ törvény általányosságban 
leendő szerkesztésének útját nem állják, mert vagy sére­
lemképen adatnak elő, és akkor a1 felírás motivatiójau! szol­
gálhatnak, vagy pedig inditványi alakban ’s ez esetben a’ma­
gyar nyelv ál talány os behozatalát rendelő törvényben szinte 
ezélt érnek. Szólónak is vannak egyes kivánalai, vagyis inkább 
sérelmei e’ tárgy körül; és pedig következők: l) hogy az 
1844: 2ik t.ez. ifik Sa ellenére az oktatási nyelv nem min­
denütt magyar; 2) hogy a’ magyar nyelv a’ határőrvidéken 
nem bir diplomatikai tekintéllyel és nem Umiltatik. 3)végrc, 
hogy a’ magyar nyelv terjesztésére ezélzó társulatok a’ kor­
mány részéről eltiltanak.

Olgya y Titusz (Pozsony m. kV) nincs azon helyzetben, 
hogy kiildoji részéről olly eseteket terjeszthetne elő, mellyek 
világos törvények megsértésére mutatnának, csak annyit vél 
megemliteiidőnek,hogy özönlőiül a’ kormány által mi sem té­
tetett, de igenis tapasztaltainak hátralépések, mint ezt a’ sú- 
bivataloknál létező német ezédulák tanusitják.Egyébiránt szóló 
Pestmegye követével, az általa felhozott három rendbeli sé­
relemre nézve egyetért, azonfölül csak azt kívánja megemlll- 
telni, hogy a’ görög n. e. vallásunk valláskönyvei országos 
költségen magyarra fordíttassanak.

J ustli József (Turúczm. k.) megnyugszik a’ felírás ál­
talányos szerkezetében annál is inkább, minthogy az általá­
nyosság már határozattá is lelt. Lónyay M. (Beregm.k.) és 
15 a I o g h K. (Gyűrni, k.) szinte az általányos felírás mellett 
akarnak maradni. Bón is S. (Szabolcsin, k.) felszólalni készül,

Elnökség: „Tán szavazni lehetne: vájjon általányos 
legyen é a’ felírás vagy nem?“ —

Hó ii is S. (Szabolcsin, k.) Figyelmeztetvén az elnök­
séget, hogy jövőre szavát ketté ne vágja végzés-kimondásá­
val, úgy tartja: hogy épen a’felirásbun volna helye a’ részle­
tek elősorolásának, azért ’s miután már legelőször is az ha­
tározhatott, hogy a’felírás részletben, a’ (.javaslat pedig álta­
lányosságban legyen szerkesztve, a’ legelső végzést fen- 
kivánván tartani, a’ részletes kiváltatoknak feliráslag leendő 
előterjesztése mellett szavaz.

Simon J. (Sopronym. k.) Bajos helyzetben látja magát 
reciprocitás iránt tett indítványára nézve, miután, noha illőnek 
tartotta volna, hogy arról a’ felírásban említés legyen, ez in­
dítványától dec. 22én elállóit a’ rr. ki vánatára, kik szólót az­
zal az egyes kivánatok előterjesztése alkalmára utasították. 
Azért szóló most, nem tudván mi okból utasitlatott tulajdonkép 
a’ kerületbe viszsza ezen ügy, minthogy kivánatát az országos 
ülésben el nem mondhatta, kéri a’rr.ket,mondanák meg,lehelé 
indítványát, a’ nélkül hogy szerénytelenségről vádoltatbassék, 
most előadni? ha igen, úgy szóló előlerjesztendi azt.

Biró Imre (Áradni, k.) előadja kivánatát, miszerint az 
aradi oláh praeparandiákban a’ magyar nyelv használtassák.

Kövér G. (Hajdúkor, k.) Hajlandó volna ugyan a’fel­
írást általányosságban szerkesztve elfogadni, de attól tart, 
hogy ez által gyakorlatilag nem fejtethetnek ki eléggé az 
egyes esetek,’s csak papiroson marad a’ törvény. Kíván tehát 
részletekbe bocsátkozni annál inkább, minthogy küldőinek is 
vannak egyes kivánataik: igy a’ görög n. e. vallási könyvek 
magyarra fordíttatása, a’hivatalos birdetvényeknek kizárólag 
magyar lapokba igtalása és a’ magyar körirásu pecsétek ál­
talányos használása.

T a r ii ó c z y Kázmér (Nyitram. k.) Kivánvámhogy a’ 
kerületi ülések tekintélye megovassék, az uj praxist, minél­
fogva e’ tárgy ismét a’ kerületi illésbe hozatott viszsza, nem 
helyeselheti; mert hova vezetne az, hogy ha egyik pártnak 
indítványa megbukik, az a’ tárgynak újabb fölvételét köve­
telhetné. A’ kerületi határozatnak sérthetlenül kell állani, 
vagy ha egyik pártnak szabad azt megsérteni, úgy a’másik- 
nak is szabad. Ennélfogva, miután a’ föl Írás általányossága 
már határozatba ment, szóló Turúczmegye követével kezet 
fogván a’szerkezetet változatlanul kívánja megtartatni. El­
lenben Asztalos Pál (Mármaros ,<.) sikert óhajtván,a’ fül- 
irás részletessége mellett szavaz.

J ii sth József (Turúczm. k.) Az ügy mostani stádiu­
mában meggyőződik arról, mikép csakugyan igazsága volt, 
midőn monda, hogy e’ tárgyat, fontossága miatt, pár óra 
alatt eldönteni nem lehet, Most az a’ kérdés: vájjon meg-

tartatik é általányos szerkezetében a’ fölirási javaslat?“ —
Szentkirályi Móricz (Pestm. k.) Azok kívánnia, 

kik e’ tárgyat a’ kerületi ülésbe viszszahozatni javasiák, igen 
méltányos volt;mert a’kerületi ülésben nagyon sietvén,a’rr. 
a’ fölirás főelveihez nem is szólották,hanem mindjárt a’szer- 
kezethez, és ez okból az iigy még kimerítve nem volt.Teg- 
nap misem határoztalván érdemileg,a’ dolog viszszaesik ma­
ga eredetére; min nem kell bámulni, miután múlt országgyű­
lésen is többféle szerkezet készíttetett a’ magyar nyelv kö­
rül. De szóló nem hiszi, hogy e’ viszszavétei által a’ kerüle­
ti illés tekintete megsérült volna, mert csak abban van a’ 
lókérdés: hogy végtére miben állapodnak mega’ rk.Ennél­
fogva szóló elfogadja a’ szerkezetet, a’ mint van, de ha va­
laki azt keveselné és többet kíván, ahoz áll; ha részletek kí­
vántainak, szóló szívesen áll el javaslatától és beléegyezik.

E1 n ük s ég: Most tán már szavazhatnánk.
Gr. Eorgácli Ágoston (pozsonyi kápt. k.) Egyetért­

vén Nyitramegye követével, uj országgyűlési praxisnak tart­
ja, hogy valamelly tárgy az országos üléstől minden ok nél­
kül elvonathassék, és a’ kerületi ülésbe utasittalhassék, mit 
óvás nélkül elhallgatnia nem lehet. Illy eljárás megfosztja az 
országos üléseket eddigi kevés tekintetűktől is,és nagy idő­
vesztéssel jár. Szóló tehát nem kíván részletes fölirási.

Duchnovics Sándor (eperjesi g. e.kápt. k.) A’gö­
rög e. valláskönyvek magyarra fordíttatását, sőt lithurgiá- 
bani használhalását lehetségesnek ugyan, de nem tartja rög­
tön létesitlielőnek, mert ehez még canonisatio szükséges, 
melly a’ római szentszék által helybenhagyandó. Azért szóló 
nemcsak az érintett könyvek magyarra fordításába egyezik, 
hanem azt is kívánná, hogy a’ törvényhozás intézkednék, 
miszerint e’ könyvek cannonizáltatása, azok használhatóvá 
tétele végeit, a’ kormány befolyásával eszközöltessék.

Sebestyén Gábor (Veszprém m. k.) Következetes 
akarván maradni általányos felíráshoz járul.—

BaI* arczy Antal(Csongrádm.k.)megemlíti, mikintű 
azt kívánta volt, hogy a’ részletek tárgyalása után szerkesztes- 
sék a’ felírás, de ekkor a’ többség által elültetett; most Pest­
megye ismét részletesen akarja, miért is e’ tárgy a’ kerüle­
ti ülésbe viszszahozatott. De ezen eljárást szóló nem fogja 
fel ’s ez okbul Nyitramegye követével szavaz.

15 ó n i s Samu (Szabolcsm. k.)Nem Pestmegye, hanem 
szóló részéről kivárhatott a’ részletesség. De szóló ez eljá­
rásban újat nemtalál, mert ez már sokszor igy történt; e- 
gyébiránt ha ezen praxis olly veszedelmes,miért nem szólalt 
fel tegnap a’ pozsonyi kápt. követe? a’ tett óvásra szóló 
megjegyzi, hogy contradictione nihil obstante az ügy bizony 
tárgyaltaim fog.

Kossuth Lajos csudálatosnak tartja, hogy a’ pozso­
nyi kápl. követe Ieczkézni akarja e’táblát, pedig a’ diaetalis 
praxis azon kalendáriomból nem tűnik ki, mellyben a’ czirn- 
zetes püspökök állanak, de annak ismérete a’sz.lélek inspirá­
lójából sem szereztethetik meg. Szóló a’ nyitrai követ véle­
ményében nem osztozik, miután nem egyszer történt már, 
hogy midőn a’vélemények az országos illésben annyira di­
vergálnak , hogy egyezség nem egy hamar reméllhetó, — 
a’ tárgy bővebb megvitatás végett kerületi ülésre hagyatik. 
Egyébiránt itt szem előtt kell tartani, mikép nem elvi kérdés 
forog fen, a’ kk. és rr. pártszinezet nélkül mindnyájan kí­
vánják a’ m. nyelv terjedését, — hanem csak a’ létesítés 
módja van kérdésben. Szóló a’ részletességre nézve elég­
ségesnek tartja azt 84 3ki dec. 1 Írói és 1844: nov. 8rúl tett 
felirásokrai hivatkozást, mint ezt a’ felirási javaslat mutatja, 
egyébiránt mindenkinek egyes kivánatát is kész volna telje­
síteni. —

Lónyay Gábor (Zemplén) Szeretné tudni: miért ho­
zatott viszsza tulajdonkép ez ügy a’ kerületi ülésbe; ha azért, 
hogy némelly egyes kivánatok elóadathassanak, szóló a’ke- 
riileti illések tekintete megóvására kimondatni kívánná,hogy 
az előbbi határozat alapul fentartatik.

Zsaru ay Imre (Tornám, k.) Tekintvén, miként kel­
leti a’ nemzetnek előbbi években nyelve és nemzetisége mi­
att küzdeni; miként ez iigy körül mindig csak egyes kérel­
mek és előterjesztésekre szorítkozott, szóló nem kíván az e- 
lúbbi országgyűlések nyomán maradni, az általányosság el— 
\ét pártolja ’s úgy tartja, hogy e’ mellett a’ nemzetre nagyobb 
nyereség háramlik. Azért is kiván általányos felírást és tör­
vényt, mert nemcsak a’ nyelv, hanem a’ nemzetiség is van 
benne érdekelve.
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Biró Imre (Áradni, k.) A’ pozsonyi káptalan követé­
nek capaeitatiójára megjegyzi, hogy ezen ügy azért hozatott 
ide viszsza, mert a’ rrk érdemleges módosításokat akarnak 
abban tenni,ismételve figyelmeztetvén a’ rrketaz aradi oláh 
praeparandiák állapotára.

Babarczy Antal (Csongrádm. k.) Tudja ugyan hogy 
Szabolcs követe kívánta először a’ részletességet, de Vest 
követe is illy értelemben nyilatkozott, midőn imént három 
rendbeli sérelmeit említette.

Elnökség: A’többség a’ felírásnak általányosság­
ban maradandó szerkezete mellett nyilatkozván, a’ végzés o- 
da mondatik ki.

Kossuth Lajos. Az e’ lapok 3ik számában olvasha­
tó törvényjavaslat 3dik Sál akiül kívánja módosíttatni, hogy 
az elemi iskolák oda ne értessenek.

Kende Zsigmond (Szatinárm. köv.) iskolák helyett 
„köznevelő intézeteket“ kívánván tenni,

Kossuth Lajos megjegyzi, hogy e’ két kifejezés egy­
re megy; mire szóló a’ 3dik §nak fönebbi javaslata szerint 
leendő szerkezetétekkint adja elő: „3dik §. A’ tudományos 
köziskolákban az oktatási nyelv kirekesztőig magyar leend, 
az elemi iskolákban pedig, hol a’magyar nyelv minden eset­
re tanittassék, annak közoktatási nyelvül behozatala iránt a’ 
körülmények tekintetbe vételével az illető hatóságok ren- 
delkezendnek.“

Babarczy Antal (Csongrádm. k.) ezen záradékot: 
„az illető hatóságok meghallgatása mellett“ a’ szerkezet­
be tétetni.

Kossuth Lajos megjegyzi, miként bizonyos pol­
gári és egyházi hatóságokat szándékosan nem akart említe­
ni; mert a’ protestánsok iskoláira felügyelő hatóság ók ma­
gok, a’ katolikusoknál máskint van, szóló pedig senkit tör­
vényes jogában ez által korlátoztatni nem akarna.

B ú n i s S. (Szabolcsra, k.) nézete szerint a’ Csongrád 
megyei követ azért kívánja a’ fönebbi módosítást, mert a’ 
helytartótanács befolyását veszélyeztetve látja. Szóló inind- 
azáltal ama záradékot kihagyatni kívánja, nagyobb biztos­
ságot látván ekkép megalapítva. Egyébiránt szóló a’ hely­
tartótanácstól a’ felügyelési jogot elvonni nem akarja.

Asztalos Pál (Mármarosm. k.) az előtte szóló néze­
teit magáévá teszi.

Babarczy Antal (Csongrádm. k.) Miután helytar­
tótanácsot nem említett, helytelennek látja Szabolcsra, követ 
észrevételét; szóló azon záradékot azon okból javasolta, — 
mert tudja,hogy a’ törvényhatóságok mellett is áll fen az is­
kolákra! felügyelés joga. Azért kívánja mint fölebb —

Daróczy Zsigmond (pécsikápl. k.) A’ 3ik §t vál­
tozatlanul kívánná meghagyatni, mert a’ nép előbb tanulná 
meg a’ magyar nyelvet; ha azonban az uj szerkezet fogad­
tatnék el, a’szó „mindenesetre“ helyett „kötelezőleg“ szót 
javasolja tétetni. E’mellett megjegyzi szóló, hogy plébánus 
korában hány gyermekkel tanultatta meg a' magyar nyelvel.

BónisS. Ha a’ hatóságok csongrádi követ indítvá­
nya szerint kihallgattatnak, mi sem fog történni; azért jobb, 
ha úgy marad a’ szerkezet, a’ mint az Pest megye részéről 
javaslatba hozatott, annál is inkább, mivel Csongrád követe 
ezélzatát oda látja irányzottnak szóló, hogy ez utón a’ hely­
tartótanács a’ hatóságokkal correspondentiába hozassák.

Több részről hallatszott rövid capacitáló felszólalások 
küvetkeztiben, mellyek közben Kossuth Lajos kijelenté, 
miként ő azért nem fogadhatja el a’ csongrádi javaslatot, 
mert nem kívánja a’ megyéket, mint az érdeklett törv.hatósá- 
gokat annyira degradálni, hogy azok csak meghallgattassa­
nak — a’ 3ik §ra t. i. K. L. által javaslóit szerkezet, pécsi 
káptalan követének módositványa szerint fogadtatott el.

Kossuth Lajos tegnap tett javaslatára hivatkozva, a’ 
4ik §ra megjegyzi, hogy több észrevételei vannak azonszera- 
pontból indulván ki, hogy a’ magyar tengerpart más intéz­
kedést kíván, mint a’ slavoniai megyék, minthogy a’ körül­
mények is különböznek. Ennélfogva a’t.javaslatot egy uj §al 
óhajtja megbővittetni, illy tartalommal: „Síik §. A’ in.tenger­
melléken pedig, a’ 6,7, és 8ik §§ban foglalt kivételek ese­
teiben, mig a’törvényhozás máskint nem rendelkezendik, az 
ott eddig is gyakorlatban volt olasz nyelv használata meg- 
hagyatik.“Smaich Bertalan (buccarii k.) azon észrevételei 
folytában,hogy a’ magyar tengermelléken nem mindenütt az 
olasz, hanem a’ latin nyelv is használtatik — Bónis Samu 
(Szabolcs) fönebbi szerkezetből az „eddig is gyakorlatban 
volt“ szavakat kihagyatni, — Szabó M. (Vasra, k.) pedig olly 
kifejezést kíván, miszerint: az olasz nyelv eddigi használata 
fenhagyatik.

Privi ezer István (fiumei k.) Miután kérte, hogy Fiume 
kivételes állása iránta’ rr. méltányosak legyenek, örömest ta­
lálkozik a1 pesti követ inditványával’s némi tájékozásul kifejti, 
miként fiumei kerület némelly hatóságinál az olasz,másoknála’ 
latin nyelv használtatik, beszéde végén odanyilatkozván,hogy 
Fiume diplomatikai állása szerint Horvátországhoz nem tarto­
zik, hanem közvetlen a’ magyar sz. korona alatt áll.

Fodor Károly (Torontálira k.) nézete szerint az olasz

nyelv ,.az eddigi gyakorlat szerint“ volna meghagyandó,
1) ub r av ay János (Szerénán, k.) tiszteli a’ magyar nyelvet, 
de a’ három slavoniai megyére nézve engesztelő intézkedést 
kíván.—ŐsegovichMetell(Horvátor. k.)Nemszólalt volna 
fel, ha Fiume követe nem állítja vala, hogyliumei kerületHor- 
vátországgal kapcsolatban nincs. Ez állításnak szóló egyene­
sen ellenmondani kénytelen’s indokul hivatkozik az 1777ben 
kibocsátott kir. rendelvényre, melly által Fiume egyenesen 
Horvátországhoz csatoltatván, e’rendelvény ellen annak ide­
jében észrevétel nem tétetett.

Bónis Samu szinte kívánván, hogy Fűimére nézve ki­
vételtétessék, pártolja a’pesti javaslatot, de nem osztozik azok 
véleményében, kik Fűimében a’ latin nyelvet is meghagyatni 
akarják; hanem egyenesen olasz nyelvre volna szorítandó a’ 
kivétel.—Sin a i c h Bertalan(Buccari)megjegyezvén,hogy a’ 
tengermelléknek háromféle hatóságinál, úgymint fiumei kor­
mányszék, buccarii kerület, és kincstári kerületnél az olasz 
nyelv mellett a’ latin is használtatik, odanyilatkoztatja ki óhaj­
tását, hogy a’ fiumei kerületben addig hagyatnék meg az olasz 
nyelv, mig Horvátországban a’ latin nyelv-használás 
megengedtetik.

Kossuth Lajos ohajtanamár egyszer azon szerencsés 
helyzetbe jönni, hogyHorvátország részéről ne tapasztaltat- 
nék ellenzés! szellem,midőn köveiéi,mondassák akármi,terri- 
riaüs bajaikkal lépnek elő; mikor lesz ennek már egyszer 
vége?Miután egy néhai spalalrói archiadaoonus 7 százados 
chromcájában azt olvasták, hogy Kálmán király Horvátor­
szággal pactum conventumot tett, neki állanak és örökké vi­
tatják, hogy tartományi gyűlésünk illyen amollyan hatalom­
mal bir, és munieipalis jogaikra hivatkozva szüntelen protes- 
tálnak. Aztán még hisztériái adatokra is hivatkoznak; de ha 
már ezt teszik, tegyék egészen, ne szakítsanak ki valamit kö­
zepéből a’ többit elhallgatván; mondják el egészen a’ M.Tlie- 
rczia általi reincorporulio hisztériáját,inellybul kitűnik,hogy 
csak a’ hatóságok rendezetlen állapota miatt esatoltatuttlL- 
országhoz Fiume, mellyről a’ kir. helytartótanács egyenesen 
azt mondotta, hogy Horvátországhoz nem tartozik. Az 1832. 
országgyűlési irományokban eziránt több nyilatkozat,még a 
boldogult nádor véleménye is foglaltatik.—Szóló Fiume ke­
rületétől egyébiránt több méltányosságot várt volna, aztt.i. 
hogy midőn beldolgaira az olasz nyelv meghagyatni czéloz- 
tatik, ők viszont a’ magyar törvényhatóságokkal ne kívánja­
nak más, mint magyar nyelven levelezni. Olly állapotban van 
az ember ezen mindenféle elvekre nézve, hogy nem tudni, 
mellyik oldalról védelmezze magát. Sokat hallani Pozsega, 
Veró'cze, Szerémmegyéknek Magyarországhoz—sokat Hor­
vátországhoz tartozásukról, de nem figyelnek az illetők az 
1832 óla fenálló országgyűlési praxisra, miszerint e’me­
gyékről sem az nem mondatik, hogyMagyarorsz.hoz, sem az, 
hogyHorvátországhoz tartoznak,hanem ezen territoriális kér­
dés végelintézése még csak váratik. Egyébiránt a’ törvény­
könyvből inkább azt lehet kihozni, hogy ezen három megye 
sohasem tarlozollHorválországhoz; és csudálatos hogy épen 
Szerémmegye részéről tétetik az iránt igény; noha az 1715:
118 tcz. alsó Szlavóniára külön rendelkezik ’s a’ confinialis 
acták is mást mutatnak. Szóló annak tanúságaid, hogy ezen 
territoriális kérdés még tisztába hozva nincsen, említi a’ hor­
vátországi ilélőmestev eljárását, ki mindkét részt,— az egyik 
megóvására mondván,„salva iurisdietione regni“ a’ másik 
megnyugtatására oda Írván, „salva iurisdietione báni“, böl­
csen ki tudta engesztelni. AkkorHorválországban az engesz­
telő szellem uralkodott, de az idők változtak. — Az 1715: 
120 tcz. történetét illetőleg megemlítvén szóló, hogy azt a’ 
mágnások és nemesek közt támadt viszálkodások alkottatták, 
megjegyzi, hogyha ezen törvényen alapulna a’ statutarius jog, 
az igen szűk korlátok közé volna szorítva. Arranézve mit Ye- 
róeze követe monda, hogy a’ tartományi gyűlésnek volna 
egyedül joga a’ nyelv tárgyában intézkedni, szóló ez ügyet 
az élet parancsoló szükége szempontjából tekinti, ’s nem kí­
vánhatja oda utasítani a’ nyelv dolgát, Ind örökké viszálko­
dások vannak. Midőn Veróozemegye rendéi két óráig arról 
veszekednek: mellyik nyelv bárom közül a’ diplomatikai? ak­
kor illő ésszükség, hogy a’t.hozás intézkedjék. Ezen viszál­
kodások korlátozására ezéloz az 1715:1 2(1. Sáliak rendeleti' 
„de nonrecurrendo ad generalem regni llngariae el partium 
eidemadnexarumdiaelam, praeterila prima instan­
tia.“ Ennélfogva Verőezemegyének inkább meg kellett vol- 
naköszönnie’l.vényjavaslat 4 ik Sál, nem pedig ellene föllép­
ni. Azon javaslatát,hogy a’ 4ik§ba „használhatásában“ he­
lyett „használásában“ tétessék, szóló tekintvéna’2ik S szerke­
zetét, (melly tegnap figyelmét elkerülte) viszszavonja.— A’ 
fi, 7. és 8ik § iránt engesztelési szempontból akar intézked­
ni, úgy, hogy ezen, pusztán nyelvet illető rendelkezés sem­
minemű követelésnek útját ne állja, és territoriális feszege- 
tésekre alkalom ne nyujtassék. Ennélfogva ha a’ „kapcsolt 
részek“ kifejezés nem czélszcrii, nehogy a’ már is tapasz­
talható hódítási szellem ugyanott élénkittessék, e’ SSban 
vagy Körös, Varasd és Zágráb megyék, vagy pedig Horvát­
ország nevezetét kellene használni. Az 5ik ínak a’ hivatalos

pecsét iránti rendeleto alól szóló, mint már érintő,Slavoniát 
kivétetni javasolja.

Balogh K. (Gyűrni, k,) A’ pesti követ részéről in- 
ditványzott uj $ba c’ szavak „olasz nyelv“ után e’ szék- 
kát „is“ kívánná tétetni.

V r i v i c z e r Istv. (Fiume k.) a’ horvátországi követ­
nek válaszolja, mikép az 1836ki országgyűlési irományok 
tanúsága szerint is Fiume mindig önálló volt.

Asztalos l'ál (Márm. köv.) csudálatosnak látván, 
hogy mai időben, midőn az európai népek egyesülés felé 
törekszenek, Horvátország és Fiume közt ép az ellenkező 
irány tapasztalható, miután mindenik külön ország szeretne 
lenni, azt kívánná szóló, hogy a’ magyar tengermelléken az 
olasz nyelv meghagyásával, a’ latin helyébe,hol az használ­
tatik, a’ magyar rendeltessék. —

E 1 n ö k s é g jelentvén, hogy még sokan vannak felír­
va, a’ tárgyalások jövő ülésben lesznek folytatandók. Ülés 
oszlása közben Bern áth Zs. ungi követ jelenti, hogy a1 
fenforgó ügy bevégezlével, indítvánnyal lépend fel a’ n ép- 
k é p v i s c 1 c t tárgyában. Ezzel a’ mai ülésnek vége lón.

32ik kerületi ülés jam Ifién, kezdete 9'/-i órakor. 
Elnökök: Pázmándy Dénes (Komáromira k.) és Bükk Zs. 
(Borsodra, k.) Jegyző: Szabó M. (Vasra, k.) (Tárgy: ma­
gyar nyelv és nemzetiség iránti törvényjavaslat bevégzőleg. 
Petitio a’ „részek“ tárgyában.) Megnyittatván az ülés először 
szót emelt

Osegovieh Metell (Horvátorsz. k.) irigyli Pestmegye 
2od követének állását és lelki erejét, ki miután a’ magyar 
nyelv iránt lelt indítványát egy toldalékkal pótolni jónak 
látta ’s e’ végett ez ügyet a’ kér. ülésbe viszszavitetni javaslá, 
azonnal többséget nyert ’s bármikor szólaljon fel, türelmesen 
hallgattatik ki, mig szóló olly helyzetben van, hogy legigazsá- 
gosb követelései mellett is szemrehányásokat szenvedni kény­
telen és soha sem lehel szerencsés háboriltatás nélkül felszó­
lalni, mint Pestm. követe. Méltányolja ugyan ennek tudományát 
és szónoki tehetségét, de ha ezt szólóval éreztetni akarja, ne 
tenné azt szemrehányókig, ne vádoljon hódítási vágyakról,ne 
hivatkozzék holmi régi krónikákra, melly utóbbi fegyverrel 
szóló is élhetne, állítván, hogy a’ magyar történet valami 
névtelen Író (animymus) által készíttetett; de úgy van meg­
győződve, hogy Horvátországnak jogai nem a’ spalatroi kró­
nika, hanem százados törvények paizsa alatt állnak. Ezt előre 
bocsátván megjegyzi, hogy maga Pestm. követe sem vonja 
kétségbe,miként a’ kapcsolt részekre nézve 1836ban semmi 
megállapodás nem történt ’s oda szorí tkozik szavazata./al, hogy 
miután most sem kíván intézkedést tenni a’ magyar nyelv iránt, 
a’ t.vényjavaslathoz egyáltalában nem járulhat. Ebbéli uta­
sításának oka abban keresendő, hogy az 1715: 2üik t.cz. 
alapján 1805ben hivatalos nyelvül a’ latin fogadtatott el a’ 
kapcsolt részekben, ennélfogva legszerencsétlenebb politi­
kának tartja, a* két testvér nemzet közli egyetértés helyreál­
lítása tekintetéből olly eszközökhöz nyúlni, mellyek ép ellen­
kezőt képesek előidézni. Ismételve is kijelenti, hogy valamint 
Magyarország fenlartja magának a’ nyelv iránti intézkedés 
jogát, ehoz hasonló jog Horvátországolis illeti. A’ fiik 7ik és 
Sikszakaszok iránt ismételve azt kénytelen megjegyezni, hogy 
a’kapcsolt részek holSIavonia hol Horvátország neve alatt ér­
tetlek. Ezen nevezés százados szokás után is törvényes lévén, 
nem lálja át szóló, miért kellene azt a’ pestm. követ egyszerű 
akaratára meg változtatni. Az 5 ik§ra tett indítványt szóló szinte 
nem fogadhatván el, küldoji részérül az egész (.javaslat ellen 
óvást tesz.

T e m os v ár v áros k. Midőn a’ 14ik Sban a’ magyar 
tengermellékre nézve kivétel javasoltatott, ezta’ következe­
tesség elve kívánta, de midőn Pozsega, Ycróeze és Szerém- 
megyékre is kilerjesztetik e’ kivétel, ezt szóló a’ következe­
tesség szabályival nem tartja megcgyezLethelónek.mert kön­
nyen léphetnének föl egyéb tót megyék is hasonló követe­
lésekkel,’s miután Pest követe bebizonyítani tudja, hogy a* 
nevezett három megye nem a’ kapcsolt részekhez, hanem Ma­
gyarországhoz tartozik, a’ megengedett kivétel által ép az 
ellenkező látszanék eb1 mérteim’s indi recto az. mondatni,hogy 
az érinteti három megye Magyarországhoz csakugyan nem 
tartozik. Ennélfogva szóló e’ bárom megyét az általányos tör­
vény rendelnie alól kivétetni nem kívánja.

Biró Imre (Aradirak.) Az érdeklelt három megyére 
valamint a’többi kapcsolt részre nézve is, Fiume város e- 
gyedűli kiv ételével, bizonyos határidőt kiválnia szabalni.

Szin lay János (Peregni.) Ezen tárgy a’ kerületi ü- 
lésbn visz.szahozalván, az imlitványzott kivételek aggodalmat 
szülnek benne, miután úgy van meggyőződve, hogy ezek a’ 
magyar nyelv ügyét viszszaléptetik. Szidó maga részérül sem 
az elemi iskolákat, sem a’magyar Icngermelléket kivétetni nem 
szeretné, ez utóbbira nézve azt tartván, hogy az olasz nyelv 
mcghugytával, a’ magyar hoszszabb időre ki leend zárva; u- 
gyan.ízért az ott divatozó olasz nyelv helyébe is a’magyart kí­
vánná rendeltetni. Egyébiránt nehogy a’ nyelv ügye veszé­
lyeztessék, a’ kapcsolt részek nevezete, megtartandó lévén, 
szóló a’szerkezetet általányosságban, mint volt,javaso\jameg-



hagyatni.Babarczy Antal (Csongrád. k.)l‘estm. részéről a’ 
m.tengermellékre nézve a’ 4ik Sb an tett indítvány iránt a- 
zon észrevétele ’s illetőleg kivánata van szólónak, hogy 
ne emlittetnék meg az olasz nyelv,hanem mondatnék csak 
az, miként ott az eddigi gyakorlat meghagyandó, természe­
tes lévén, hogy oda más nyelv nem hozalhatik be,mint a’ ma­
gyar. Peslmegyének a’ kapcsolt részek nevezete megvál­
toztatása iránti javaslatára nézve szóló szintúgy vélekedik 
mint Bereg követe. Nem akarja t. i. a’ nyelv ügyét késlel­
tetni, sem a’ kapcsolt részekben szüksi' '■ len aggodalmat 
okozni, nehogy azon czél, mellyeléretni . ..ántatik, távolra 
taszittassék el, főleg miután a’ nevezet megváltoztatásával 
érdemleg eldöntve nem leend, vájjon a’szlavóniai három me­
gye a’ kapcsolt részekhez tartozik é vagy nem ?

K u b i c z a Pál (Trencsénym.) szinte meg akarja tar­
tani a’ kapcsolt részek nevezetét, megemlítvén az ottani 
separatismusi irányokat, mellyek a’ magyar nemzet alkot- 
vány-egysége fogalmával ellentétben állnak.

Lónyay Gábor (Zemplénin.) az inditványzott tidik 
§ szerkezetét oda kívánná változtatni, miszerint magyar ten­
germelléken, úgy szinte Pozsega, Verőcze és Szeréin me­
gyékben a’ törvényhozás további rendelkezéséig a’ latin 
nyelv használtathassák.

Andriewich Ignácz (Zágrábvárosk.) pedig kisán- 
ná, hogy a’ kapcsolt részek eddigi szokásai figyelembe 
vétetnének.

Szentkirályi Móricz (Peslm. k.) azt kívánván,hogy 
a’jelen szokások és tények oonstatiroztassanak, szinte úgy 
vélekszik, — hogy a’ törvényhozás további rendelkezéséig 
mind a’ kapcsolt részekben, mind a’ tengermelléken a’ most 
divatozó nyelv meghagyandó volna, csupán az üzenetben o- 
hajtaná azon területet megnevezni, mellyre az illető kivéte­
lek szorítkoznak,’s minden oily nevezetet szeretne elkerül­
ni, mellyek újabb jogigényekre nyújthatnának alkalmat.

Peren eh ic h József (Kaproncza v.) előterjesztésé­
ben azon kérelmet fejezi ki, miszerint a’ kk. és rr. a’ hor- 
vátok régi jogait vennék tekintetbe.

Zsarnay Imre (Tornám.) eddigi gyakorlatra hivat­
kozván a’ kapcsolt részek nevezetét továbbra is fen kíván­
ná tartatni.

Szál lepek Lajos (Verőczem.) a’ kapcsolt részek 
integritása védelmére emelvén szót, felfogja Pestm. követé­
nek reá vonatkozólag tegnapelőtt tett észrevételét, misze­
rint t.i. ó atyjával ellenkező szellemben mondatott jelenleg 
szavazni, ’s oda nyilatkozik, miként véleménye szerint in­
kább felel meg kötelességének, midőn küldoji utasítását tol­
mácsolja, mint mikor, hahogy attól eltávoznék népszerűség 
utáni vadászat vagy más tekinteteknél fogva.

Moyses István (zágrábi kápt. k.) remélli: hogy a’ 
magyar nemzet más népek jogát tisztelő ’s igazságszereteté- 
nél fogva méltányos ’s tekintettel leend a’ horvál nemzeti­
ség iránt. Mi gazzy Vilmos gr. követe felszólalván Pest­
megye indítványát magáévá teszi. Asztalos Pál (Márma- 
ros) nem kíván a’ kapcsolt részekre nézve külön törvényes 
intézkedést,mire elegendő ok nincsen ’s általányos szabályra 
szavaz. Bó n is Samu (Szabolcs) (és Ló nyay Gábor (Zem­
plénin.) pedig ellenkező véleményüket fejtik ki, mire az el­
nökség által felolvastalván a’ 4ik 8 iránti megállapodás, kér­
désbe hozatott: vájjon szükségé Pozsega, Verőcze, és Sze­
réin megyéknek a’ magyar nyelvtudás kötelességére nézve 
határidőt szabni vagy nem? melly kérdés tübbfelőli ellen­
kező nyilatkozatok folytában szavazatra bocsáttatott,’s ez 11- 
ton „igen“nel, döntetett el. Ennek folytában második sza­
vazati kérdésül tűzetett ki: vájjon 3 vagy 6 év legyen é ezen 
határidő? mire a’ többség 6 évre szavazott.

Elnökség a’ pesti indítvány másik részére figyel­
meztetvén a’ táblát, maga részérül azt kívánja, hogy a’ten- 
germellékieknek az olasz nyelv hagyatván meg bclügyeik- 
ben, a’ magyar törvényhatóságokkali érintkezéseikben a’ 
magyar nyelvet használni tartozzanak. Ennek folytában a’ 
többség néhány kölcsönösen értesítő nyilatkozat nyomán a’ 
Peslmcgye részéről inditványzott szerkezetet logadta el,— 
mellyel tegnapi tudósításunkban már a’ 9ik § alatt közlöt- 
tünk. Továbbá az elnökség lelhiván a’ táblát annak tárgya­
lására: vájjon a’ 6ik 7ik és 8ik SSban a’ „kapcsolt részek“ 
helyeit a’ horvátországi három vármegye külön, vagy Hor­
vátország általányos nevezete tétessék é? — többfelóli rö­
vid nyilatkozatok után az eddigi szerkezet halároztalott 
meghagyatni.

A’ 7ik Sban olvasható „megyei főkormányzók“ kilétei 
iránt vita támadván, Kossuth Lajos e’kitételt ezen szóval 
„főispánok“ akarta felcserélni, — megjegyezvén, miként a’ 
többi főkormányzó csak ainollyan német Kreiszhauptmann, 
kik adilig fognak űzetni, mig meg nem dőlnek;-------

Baba rczy Antal (Csongrád m.) Szabolcs-megye 
köveiére hivatkozva, azon kitételt kívánja használni, melly 
mind egyik mind másik részt megnyugtathassa, t. i. „megyei 
elnök“ annállnkább, mivel véleménye szerint nem lehet a’ 
rendek akarata a’ most érdemleges tárgyalás alatt levő ad-

ministrátori kérdés eldöntését illy mellékesen praeoecupálni, 
melly nyilatkozat Asztalos Pál (mármarosi k.) részéről an- 
nálfogva,minthogy mellékesen az administratorokat sem sze­
retné becsempésztetni, elleneztetvén, SomsichPál (Baranya 
m.) által pedig, azon ókból, mivel a’ „megyei elnök“ kité­
tel használásával, a’ főispáni helyettesek törvényessége vagy 
nem törvényessége fölött mi sem halároztatnék, pártoltat- 
ván, e’ kettős szellemben még több rövid szózat emelteték, 
mellyek közben Bónis Samu (Szabolcs) kijelenti, mikép az ál­
tala értelmezett „törvényes elnök“ és a’ pesti követ részé­
rül javaslóit „főispán“ szó közt különbség nem létezik.

Kossuth Lajos: Akár főispán tétetik, akár törvényes 
elnök, Itt a’kapcsolt részekben! főhivatalnokokról van szó, 
ezek alatt pedig csak a’ bán, megyés püspökök és főispánok 
értetnek. Szóló nem akarja nyitva hagyni az administrated 
kérdést, miután senki sem tud a’törvényben egy szót is fel­
mutatni, mellyre az administrated hivatal alapittathatnék, 
és az „elnök“ szó használásával nem akarván elismértetni, 
mintha az administratori hivatal törvényszerütlensége még 
eldöntve nem volna, ismétli kivánatát, miszerint t. i. „főkor­
mányzók“ helyett „főispánok“ tétessék. Illy értelemben nyi­
latkoztak mégZsarnayImre(Torna)ésBónis Samu(Sza- 
bolcsmegyék követei) ellenben Bory Pál Hont, For gács 
Ágoston gr. pozsonyi kápt. Sums ich Pál Baranya, és Se­
bestyén Gábor Veszprémmegyék követei, ez utóbbi utasí­
tásának 68ik pontjára hivatkozva ’s megemlítvén, miként 
Magyarországban lex scripta, és lex oonsvetudinariafenállá- 
sa mellett minden időben voltak administratorok, a’ „tör­
vényes elnök“ kitételt kívánja elfogadtatni.

Elnökség úgy hívén, hogy a’pesti indítvány szerint 
ki lehetne mar mondani a’ végzést, mindünnen maradjon! ma­
radjon! hangzott. E’ szerint a’ „főispánok“ szó végzésleg 
elfogadtatván, Temesvár város követe mind a’ mellett tekin­
tetbe vétetni kívánván a’ netán leendő kir. főpolgármeste­
reket,azon általányos kifejezést,,egyházi és világi főhivatal­
nokok“ javasolja használtatni.

Mátyás József(Körmöcz városi k.)a’ tjavaslat 8ik Sban 
kivételkép a’ selineezi bánya-akadémiát is kívánván érin­
tetni, ugyanott,minthogy ezen intézetaz egész monarchiában 
egyedül áll len, és Mária Therózia által minden nyelvbeli kül­
földiek számára is alapiltatolt, oktatási nyelvül a’ németet kí­
vánja továbbra is fenhagyatni, ’s csak annyit szeretne kimon­
datni, hogy ezen intézetbeli tanítók magyarul tudó egyedek 
legyenek.

Hunkár Antal Veszprém és Szab ó Miklós Vasme­
gyék követei, ez utóbbi főleg azon okból, mivel a’ magyar 
nyelv a’ bányatanokra kiművelve még nem volna, pártolják ez 
indítványt, ellenben

Gr. Andrássy Ernán. Torna, Justli József Turócz és, 
Goi db run n er Sándor Selmecz városi követ pártoló köz­
beszólta után, Bónis Samu Szabolcsmegye követei ellenzik 
a’ körmöczvárosi indítványt.

Ezzel a’ magyar nyelv és nemzetiség ügyének kér. tár­
gyaltatása befejeztetvén, elnökség jelenti, hogy az igazolási 
választván)' jelentése, az erdélyi részek ellen intézve volt bírói 
végrehajtásról! jelentések, mellyek személynök ó mélt. által 
közöltettek a’ rr.kel ’s egy a’ partiumok részérül ide beadott’s 
néhány száz aláírással ellátott folyamodvány volna tanácsko­
zás alá veendő.

Az előbbiek kinyomatni rendeltetvén, ez utóbbi iránt 
vita támadt, minthogy azt némellyek a’ petitionalis választ- 
ványhoz a’ behozott rend szerint utasittatni, mások ellenben 
azt, miután csak a’ magánlulyamodások rendeltettek ezen vá- 
laszlványhoz beadatni, az erdélyi részekből beadott petitio 
pedig magán-folyamodvány categoriájába nem eshetik, azon­
nal felolvastatni sürgetők.Ez utóbbiak indokai többségetnyer- 
vén; az érdekelt petitio, mellynek tartalmát annak idejében 
közlendjük, az alulírottak élén álló Wesselényi Miklós báró 
nevének hangos megéljcneztetése mellett,—a’kerületi jegyző 
által nyomban felolvastatottésszintekinyomatnilimároztatotL

Kossuth Lajos kijelentvén, mikép nálánál senkisem 
méltányolja inkább a’ kapcsolt részek kétes állapotát, midőn 
amott a’ magyar hazához ragaszkodni annyit tesz,mint az er­
délyi fejdelemség i ránt hűllenségi bűnt követni el, megjegyzi 
hogy a’ részek kérdése nem ollyan, melly csak ezen petitionál 
fogva igényelhetne elsőbbséget;lógott volnaez a’veriticatio- 
nalis választván)’jelentése nyomán is tárgyalásba vétetni; mire 
nézve szóló hivatkozván részek iránt teendő indítványának 
már korábbi kijelentésére, engedehnet kér, hogy ezt mind 
ezen választván)-jelentése, mind pedig a’ felolvasott petitio 
nyomán egészben tehesse meg, mi holnap fog történni.

Az ülés ezzeli bevégeztével, Somsich Pál Baranyam. 
k. illető szavazatának igazolására felolvassa a’ petitiok iránt 
hozott táblai határozatot.

Előleges. A'január 11 kén tartott 33ik kerületi ü- 
lésbenkét petitló—benyújtást tudatott az elnökség,mellynek e- 
gyikét Pestváros közpolgárai a’ városrendezési ügyben, má­
sikát a’ Iliiméi vasúttársaság nyújtotta be; az első a’kir. vá­
rosok rendezésének javaslatával foglalkozó, a’ második pe­

dig az adóügyi választványhoz tétettek át; ’s ugyanekkor 
a’ zempléni követ indítványára határoztatott, hogy a’ most 
szőnyegen forgó petitionalis, és részek ügyének bevégzése 
után azonnal a’ városrendezési munkálat vétessék tárgyalás a- 
lá. —A’ verificationalis választvány jelentése folytán Pest­
megye indítványára határoztatott: hogy az országgyűlésre 
meghívott, de meg nem jelent prépostok elleni eljárás fel- 
fúggesztetik mindaddig, mig a’partium ügye nem tárgyalta- 
tik; ellenben Pozsonyváros meg fog idéztetni; Bélabányavá- 
ros pedig kir. meghivó-levél állal nem hivatván meg ország­
gyűlésre, e’ tárgyban felírás rendeltetett, addig is pedig a’ 
nevezett város követének a’ táblánál ülés és szavazat adatik. 
— Borsod indítványa, hogy azoknak jogaik, kiknek az or­
szággyűlésen megjelenni törvényes joguk van, ne fűggesz- 
tethessék föl a’ meghívólevéltől, rövid vita után határozattá 
vált. — Ezután több rendbeli indítvány és javaslatok tétet­
tek; köztük a’ népinségről is megemlékeztek a’ rr. ’s e’ tárgy­
ban gyökeres orvoslást akarván, annak kidolgozása kerületi 
választványra bízatott. — Jövő számunkban terjedelmesen.

BUDAPESTI NAPLÓ.
Látkörünk fölött szakadatlanul havas felhők vitorláznak, 

irigyen takarva el tőlünk a’jótékony nap képét.Bizony, innen on­
nan el is feledjük, miilyen az a' nap, mert hetek óta is csak olly- 
kor látunk egyegy elmosódott, halványvörös tekét az ég ködab­
roncsain. A’hó folyvást szállong, a' járdák elsikosulnak, minél­
fogva szemeinket földre kell sütnünk, mintha szemérmes ialusi 
szüzek volnánk, ’s így csoda é, ha még azon néhány sugárt sem 
foghatjuk el, mellyek néha áttörnek a’fellegek rétegein?? Mind­
ez nem elég tanúság é arra, hogy a’ nap alakját elfeledjük? an­
nál is inkább, mert a’ „Budapesti Utasít ó“ még nevét is 
kitörleni törekszik emlékezetünkből, helyette kuruezos uj szóta- 
jánlván.Szerintea’fölöttiink világitó égtekét sz o lánynak kel­
lene neveznünk, mert csak az sz és I betűk jelentik a’fényest, 
dicsőt, nagyot, szépet minden nyelvben, például: Sala m o n, 
Saul, Sáinuel, So 1 on fényes, dicső emberek; sal, so 1 
fényes testek latinul; szél, szüle szép, gyönyörű nevek ma­
gyarul ; szláv, selav dicső nemzet tótul. E’ szónyomozási 
philosophia szerint a’ magyar s z o 1 á n y sem jelenthet egyebet 
dicső fényesnél, mert Zalán és Zala máig élő nevek dicső­
séges magyar úri emberek valának, honnan a’ szolány is e- 
redett. E’ tudós ur alkalmasint bolgár vagy szláv törzsből szár­
maztatja a’ magyart, mert tudtunkra Zalán és Z a 1 a urak tótul 
beszéltek, következőleg a’ szolány szavat is csak Dank o v- 
s z k y fogadhatná el, hogy egy erős argumentuma legyen a’ 
magyarok tótositására. Különben e’ „B p. U t a si tó“ egyéb fur­
csasági között á kalendáriumot időmnek bérmálta el; ’s hol 
a’ pesti lapokról emlékezik,az É1 e t k é p e két kihagyd rovatá­
ból, hihetőleg azért, mert az életet képtelenségnek tartja, mi­
képen csillagászi soraiból kitűnik.

A’ budai takarékpénztár 1846.évi October <tői 
1847. évi december végéig bevett: 1,456,873 fi. 42 krt; ki­
adóit: 1,404,851 ft.41kr.; öszszes forgalma tehát volt:2,861,725 
ft. 23 kr; F. észt. első napjára találtatott pénztárálladék: 52,022 
ft. 1 kr.—Részvény-tőkéje: 50,000 ft; a’ betétetek: 775,008 It. 
•23 krra rúgtak. Költségei e’ következők voltak: felszere lés­
re 1,267 It. 1 kr; kezelésre 1051ft. 54kr; házépítésre 
17,618ft. 32 kr; tisztviselők fizetésére: 2678 ft.7kr. 
—mind pengő pénzben.—E’ kimutatásból látszik, hogy 
rövid tizenöt hónapi élete alatt, railly erőt fejtett ki jelen fiatal 
vállalni, ’s milly ügyesen kelle kezeltetnie illy forgalom előidé­
zése végett; és a’ betéteti öszszeg világos tanúság arra, miként 
az alosztályok számára jótékonyabb intézet alig van a’ takarék- 
pénztáraknál, kivált ha főczéljok marad a’ tiszta philanthropia!

/Ad v o c e m philanthropia! eszünkbe jut, mennyire 
haladt korunk az emberszeretésben’s milly eszmék lelkesítik vi­
lágölelő embereinket mai napság. Nem régiben ugyanis, illy vi­
lágpolgárral sétáltunk a’Dunaparton, hol élőnkbe toppanván 
egy Ínséges ember, levett kalappal esedezett néhány krajezárnyi 
alamizsnáért, mire világpolgár ismerősünk bizalmasan igy szó- 
litámegaz alázatos könyörgőt i „egyenesedjék föl barátom, ’s 
tegye fejére kalapját,“ — aztán erszényébe nyúlván a’ szívesen 
engedelmeskedőt adakozása közben meginté, hogy: „máskor 
ne kérj e n, hanem követeljen!“— Mie’ fenséges tan hal­
latára tiistint az en yém és t i é d jogtalanságáról elmélkedtünk 
’s a’ communismus eldorádójába röpültünk vidám képzeletünk 
szárnyain! Ott lesz ám még heje lmja! kivált a’ proletariusok 
gyönyörűségére. Mit mondanának eliezjogtudósaink!? ’shogyan 
Ítélnének biráink, ha lábra kapna e’ tan!? Vigyázzatok és rézsen 
legyetek !gj z

ÉSTÍT A’ pesti nemzeti casino folyó évi január hó 30dik 
napján délelőtti 10 órakor küz—ülést tart,mellyre a’t. ez. részvé­
nyes urak megjelenni kéretnek az igazgatóság által.

TÖRVÉNYHATÓSÁGOK. 
Ilcvvs-Kiilsö-Szolnok vármegye. (Folyt, ’s vége.)
f) Az lSS’Aki 2ltk t.czikk értelmében elrendelt részek 

viszszakapcsoltatását nemcsak sürgetni, hanem az eddigi 
végre nem hajtás okait is számon kérni elhatároztuk.Az 1792: 
11 ik t.cz. értelmében pedig követeinknek meghagyatik: hogy 
Erdélyországnak Magyarországgal leendő egybekapcsol- 
tatását, minthogy ebben a’ magyar nemzetiség jövő nagysá­
gának fő emeltyűje tekintendő, eszközöljék.

g) Nemes Verőcze megye hivatalos felhívó levele ér­
telmében a’ vukovár-liumei vasút létesítését pártoljuk.

h) Nemes Csongrád megye hivatalos levele értelmé­
ben igyekezzenek követeink törvénybe Igtattatni azt: bogyó 
felsége az esztendő egy részét Magyarországban töltse.

i) Nemes Ugocsa megye levele következtében, egy az 
országban felállítandó ’s boldogult József nádorunk emlé­
kére,annak nevét mostan viselő pesti Józsefiparlanodáből egy 
öszmüvészeti intézet felállíttatását pártoljuk.



.

k) Ns Zólyommegye liiv. levele következtében a’ mér­
tékeknek egész országszerte, leendő egyformaságát törvény 
által megiiatároztatni kívánjuk. Ugyszinte

l) Ns Sárosmegye hív. levele következtében egy or­
szágos lelencz és őrültek háza létesítését is.

m) Ns Ungmegye hív. levele következtében kötelező 
törvényen ala]iulő— kölcsönös tüzkarinentesitií intézetnek 
felállítását szinte pártoljuk,

n) Ns Zalamegyének a’ tanuló iljuság közt alakult ’s 
a’ magyar nyelvnek terjesztésén munkálkodó társulatoknak 
fölsőbb helyről történt eltiltatását panaszló sérelme meg­
szüntetését kívánjuk.

o) A’felső magyarországi bányapolgároknak hivata­
los levelük következtében — a’múlt országgyűlésen kidol­
gozott bányatörvénykönyvet törvény erejére emeltetni a- 
karjuk. —

p) Az Erdődy grólf család tagjainak— Varasdmegye 
főispánjaBi'dődy János gr.nak minden ok nélkül, főispánsá- 
gátóli megfosztatását’s helyébe egy más, nem családi tagnak 
lőispáni helyettesül kineveztetését panaszló —levelére kö­
veteinknek meghagytuk: hogy a’ lőispáni jogok tárgyalása­
kor e’ sérelmet okveletlen szüntessék meg.

q) Ns Vasmegyének a’ sváb népfaj lümegesliili be­
vándorlása miatt kifejtett aggodalmit közlő’s ez ellen czél- 
szerii intézkedésekre felszólító levelét pártoljuk.

r) A’ mn. m. kir. helyt.tanácsnak f. észt. június 22ki-n 
26773. sz. alatt kelt intézvényére, mellyben egri lakos Franki 
Mózesnek mint felsőbb helyről engedélyzéssel el nem látott­
nak, könyvárulási boltja becsukatni rendeltetik, határoztuk: 
a’ szabad kereskedésen — minden törvényes alap nélkül 
ejtett jelen sérelmet követeink terjeszszék elő ’s annak meg­
szüntetését eszközöljék.

s) A’ nm. m. udv. kanczelláriának mull 1845ik évi július 
lökén kelt rendelvényére, mellyben a’ szóbeli perekben ná­
lunk szokásban levő bírói taksának, Liptay József felpercs- 
sége alatt folytatott perben, meg nem vétetéserendeltetik, 
utasításul adók, hogy szóbeli perekben *200 ezüst tton fölül, 
a’ bírói rendes taksa törvény által alapittassék még.

t) Végre ns Pestmegyének, egy országos műegye­
tem-felállítást inditványzú levelét, szinte pártoltatni hatá­
roztuk. Ezen pontokba íöglaltatvák megyénknek adott utasítá­
sai, mellyekre nézve nincs egyéb hő kivánatunk, mint az, 
hogy adja e’ hon nemtője, mikép addig országgyűlésünk 
szét ne oszoljék, inig azok ha egészben nem is, legalál»! 
részben, édes hazánk boldogitására törvényes erőre emel­
tetnek !

KÜLFÖLD.
AUSZTRIA. A’ bécsi cs. kir. egyetemnél múlt l847ák 

évi iskolai folyamban következő hazánküai mozdittattak elő 
orvosi és sebészi tudorságra ’snévszerint orvosokká: Adlei 
Márk (rozgonyi), Baumgartner Elkán (lovasberényi), Böekli 
György (pozsonyi, egyszersmind sebész, szülész és szemész), 
Dubenszky József, Fleck József, Glück Izidor, Grozman Lipót, 
Kálozdy Móricz, Labán Károly, Mandl Miksa, Schnirscb L- 
mil, Tischner Mihály. Sebészekké: Cseh Károly (erdélyi), E- 
deskuly Férd., Herczeg Miklós, Hircshl Ignácz, Kramolm 
Hugo, Langer István, Winterlich József.

AMERIKA, Veracruzból, dec. tjéig érkezett tudósítá­
sok szerint a’ Queretaroban öszszegyült mexicoi congres- 
sus valóban békebiztosokat nevezett ki; miután azonban Trist 
épen viszszahivú-levelet kapott kormányától, Scott tábornok 
pedig semmi fölhatalmazással nem birt alkudozásra, ennel- 
fogvást ama mexicoi biztosok hihetőleg Washingtonba valá- 
nak menendők.

FRANCZIAORSZÁG. Az előterjesztett költségvetésben 
1848ik évre a’ kiadások l ,382,468,322, a’bevétcl pedig 
1,383,469,360 frankra—tehát 1,001,038 ír. marad­
ványnyal számittatik. Egyedül vasútépítésre 116,678,000 
frank kívántatik.

A’ válaszfölirali bizottságot kinevezte osztályülésben 
Guizot Schweizot illetőleg kijelenté, miszerint a’ kormány 
nem szándékszik a’ szövetségszerződés vizsgálatát akadá­
lyoztatni, inert ezen joga Schweiznak tagadhatatlan, de úgy

látszik, hogy az ottani gyükeresdiek a’ szövetségszerzodésl 
meg akarják seminisilni. Ügyé? de gyanitáson még sem a- 
lapitbatni közbejárulást, sem ollyatén demonstratiókat, mi­
nőkkel Guizot ur Schweizot fenyegeti.

Abdelkader meghódollának közelebb körülményei kö­
vetkezők: Álljon legelői itt Aumale herczeg levele gróf d’ 
Hautepoul tábornokhoz: „Morse! Kebir, dec. 2.». Kedves 
tábornok ur! Abdelkader meghódolt Francziaországnak.Kö­
rülvétetve a’ marokkaiaktúl ’s lovasságunktól, vándortanyá­
ját többé nem szabailitbatá meg, de néhány luvasival dél le­
ié futhatott. Azonban elbatározá, magát Francziaország nagy­
lelkűségére bízni. Ez elláthatlan eredvény, mert jelenléte 
olly törzsek közepeit,mellyekmostisnagyragaszkodással vi­
seltetnek hozzá, még nagy zavarokat okozandbata nekünk. 
Megérkezvedec. 23kán reggel Nemoursba, a’volt emirt,csa­
ládostul ’s néhány rokonival magammal vittem hajómra. Ma 
reggelidé érve nagy örömemre Asmodéet találtam a’ki­
kötőben,’s azonnal ezt rendeltem Abdelkader meghódoltá- 
nak ’s magának az emirnek Francziaországba vitelére.Ezen 
hajó előbb Port-Vendresba megyen, némelly leveleket áta­
dandó, aztán Toulonba evez utazóival. Azon esetre, ha ne­
talán a’sürgönyi ludósitás, mellyel e’ pontok elsején átadnia 
kell, \alarnclly okból löntartózlalnék, egyenes futárral is kül­
döm azt önnek, kérve, miszerint azt haladéktalanul Marseil- 
leból a’ hadminiszterhez irányozlassa. Fogadja ’stb. Algíri 
főkormányzó,orleansiHenrik.“ A’ rneghódolási részletek­
ből nevezetesbek: a’ marokkai tábor ellen dec. l l kei éjjel 
intézett vitéz, de sikerellen megtámadás után Abdelkader- 
nek nem volt egyéb hátra, mint vándortanyájához viszszavn- 
nuhii. Az ellenség nyomon követte ót, ’s e’ közben sok he­
gyi lakos csatlakozott hozzá. Több napig állt a’ két fél li- 
gyelőleg egymással szemközt. Az időjárás rendkívül rósz 
volt. A’ vándortanyában nagy Ínség uralkodott. Dec. 2 l kén 
elbatározá Abdelkader a’ franczia határra lépést ’s átkelt 
Maluia torkolatán. Ezen á kelés’s hősi küzdés története volt: 
40 ezer ellenség szorilá a’ viszszanyornuló emirt. Még ezer 
harczosa maradt, romjai nyolcz évi fáradalmak ’s veszélyek 
által megedzett sergeinek. Hátulról a’ folyam előtt födék ok- 
egész nap a’ viszszavonulást ’s követték a’ vándortanyát, de 
fél—részük életével üzeté meg a’ sikert. — Határunkon a’ 
marokkaiak megszűntötök az üldözést ’s a’ vándortanya, ki­
merültén erőködés ’s nélkülözés által, algíri földön állt, 
franczia hadlábak közt. Főnökei franczia nagylelkűséghez 
folyamodtak ’s Lamoriciére tábornoknak hódoltak meg. — 
Abdelkader maga, néhány hű lovas kíséretében, délszak felé 
szándékozók szökni. 2 J kén éjfélkor a’ kerbensi szorosnál je­
lent meg, de azt lovasoktól «-llepve találta, kik embereit pus­
kalövésekkel fogadták.Franozia szolgálatban álló lovasok va­
uinak ezek. Mit kelljen most tenni? Még ugyan sok lovasa volt 
’s az éj ólalma alatt könnyen menekülhetett volna meg,— 
de ez akadály úgy látszik leverte ót ’s az emir két követet kühle 
emberei közül alkudozásra. Ezeket a’ ben-khoniaispahik had­
nagya fogadá, ki is tüstint Abdelkaderbez megy ’s ajánl­
kozik a’ követek elkísérésére Lamorieiere tábornokhoz. Sötét, 
esős éjszaka volt. Abdelkader nem Írhatott, ez okbul pecsétét 
egy papiros lapra tett«- ’s fi-lluüalmazasul adá kövi-ti-nek «Utal. 
A’ tábornok ezt jól fogadja’s barátságos gondolkozásatanu- 
ságaul hasonló jelt küld állalmion kardostul viszsza, táborát 
a’határon üli fel ’s kiállítja őreit és várakozik. Az emir sokáig 

I várat uj közlésre, mellyel csak más nap éjjel kapottá’tábor­
nok. Biztosítás ’s igéri-l kéretett benne ’s ez mégis adatott. 

[Ekkor megszűntek az ernir utolsó kétségei ’s ó más napra 
í SidiBrahimba rnegérki-zni Ígérkezett. M«-g is jelent itt a’ meg- 
j határozott órában, épen azon helyen, hol három év ’s három 
I hónap előtt(1845 sept. 23kán) a’ Montagna«- ezredbeli vitéz 
; csapatot megsemmisitette. Először Montauban ezredestől, ki 
1 egy csapat lovassággal állt oil’s erre csakhamar Lamoriciére 
tábornoktól fogadtatva, Abdelkader Nemoursba vezettetett, 
hová Aumale herczeg épen az nap reggel, iszonyú vihar közt 
érkezeit meg. Az emir leverlnck ’s fáradságtól elerőllenüll- 
nek lálszék. Viseleti- ’s beszéde a’ lőkoi inányzó «-lőtt azon el- 
szánási bélyeget tiinteték elő, mellyel a’ musulman vallás 
lanilványiba csepegtet. 24kén reggel igen nevezetes lépést 
tőn, jeleid a’ függetlenség ’s hatalomróli tökéletes lemon-
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dásnal'.a’ herczeghez utólsó lovát vezeté rneghódolási zálog 
gyanánt. 4 órakor nójei ’s néhány hű szolgájival Solon födij- 
zelér«' szállíttatott, mellyen Aumale herczeg Oran felé hajó­
zott. Ri-ggeli 5 órakor Mi-i-si-IKi-birbe érkeztek’s délutáni 2 
órakor az emir Asmodée hajón Francziaország felé indult* 
vámlortanyája néhány órányira NemourstólMacMahon ezre­
des ólalma alatt maradt. Számos benne a’sebesült, kiket a’ 
franczia sebészek gondosan gyógyítunk. Személyzeti száma 
5—6 i-zer lőre terjed. A’ rendi-s lovasság lassanlassan kis 
csapatokban jő által: lehet öszszesen mintegy i 50 ember, kik 
a’ Nemours előtti téren táboroznak. Nincs kétség ugyan benne, 
hogy Abdi-lkailerrel a’ franczia kormány kitüntetéssel fog 
bánni, jóllehet a’ hajóra szálliltatási gyorsaság azt gyanit- 
tatja, miszerint ót látványkép akarják Párisiéin az ország­
gyűlés kezdetén felmutatni. Mert hogy Egyplusha vitetési o- 
hajtása nem igen teljesül, könnyen általlálhalni. ó veszélyes 
követelő ’s a’ kormány kétség kivid évekig fogja magát sze­
mélyére nézve biztositni. Kérdés egyébiránt: vájjon még mu­
zulmán országban is nem támasztandó féltékenységet, melly 
miatt csendes magán-életet alig élvezhetned. Az algíri dry 
Egyptusbakübli-lett,Imi nem sokára meghalt.Hirszi-rint Meh- 
med Ali küldte őt más világra ’s örökösévé lön. Mindenesetre 
szép elismerés a’ keresztyénségre, hogy egy olly büszke 
muzulmán mint Aluli-lkailer, két ellen közt választhatván,gon­
dolkozás nélkül a’ keresztyént teszi a’ muzulmánnak el ihn. Áll­
maiéiig, kinek a’szerelmse már előbb azzal kedvezett, hogy 
a’ smalákal kezére keritette, most újabb történeti tényt liizütl 
nevéhez,azon tényt, miszerint a’félelmes emirt ha mindjárt 
nem fogta is el, legalább i'lfogailla. Ez kedvező jel alkirály- 
sága jövendőjére.

A’ laplatai ügyeket illetőleg Francziaország és Anglia 
közt állilólag következő egyezség létesült: Rosas utólsó Íz­
ben szólittatik fel engedésre.—Ha megmarad viszszautasitási 
rendszere mellett, az ellenségeskedés Őribe tábora meg- 
táinadtatásával kezilemlő. Ugyanekkor Buenosayres is egye­
sült erővel ostromzár alá vétetendő, miszerint Őribe meg­
bukjék ’s a’ dictator kevélysége megtöressék. Ezen tervet 
Walewski és a’ Montevideúban lakó tekintélyes francziák 
ajánlották.

Outrebon jegyző a’Conciergerieből biztos őrizet a- 
latt lakásába vitetett, hol jelenlétében valamennyi meglevő 
papirosait ’s könyveit megvizsgálták.

NÉMETORSZÁG. Jan. 4kén «éjfél előtt meghalt Bonn­
ban három héli szenvedés után az ott tanult hosseiilioinlmrgi 
örökös herczeg Frigyi-s. A’ betegség, melly december ele- 
jénkezilődve az ott uralkodó nátháimról jellemét viselte, hir­
telen veszélyes tüdőlobbá fajult, nu Ily a’jelen tél délkeleti 
zordon szelei által előmozditlatván, az úgyis gyöngés testal­
kat mellett halált okozott. Öt nappal előbb érkeztek meg az 
elhunytnak szüléi a’l'eny ege tő veszélyre. Halálával a’trónürök- 
lés nagybátyjára az uralkodó tartománygróf öcscsére megy 
által, kivel, miután nőtlen ’s már élemült, a’ német harnz- 
lörténethen hires bessenbomburgi család fértiága egykor ki 
fog halni. Ezen esetben a’ tartomány a’ haszsziai nagyher- 

! czegségre kerül viszsza.
OLASZORSZÁG. Rómában jan. 1 jón a’ gyökeri-sdii-k a’ 

né]itémi iiszszeesoportozván, 35 i zikkbol álló kivánulai- 
kat a’ pápának akarták bi-nyujtani. Róma kormányzója eró- 
hatalommal szélyeszteté el a’ csoportokat. Az erre tervezett 
küldöttség sembm-sáttatolt őszentsége elibe.

Ibrahim ]«asa Pisából Florencz.be utazott, hol azonnal 
a’ iiagyberi-zegi uilvarnál liszlelkedvén, látogatását a’ nagy- 
hi-rczegcsakliainar viszonozta. De«-. 29kén a’ fens, utazó a’ 
lranczia követ állal ailolt lényes tánczvigalomban mulatóit.

Milanóban jan. 2kán szivarzemliilés láimult. A’kik füs­
tölgő szivarral szájokban találtattak, iszonyú lármával ’s lül- 
liasitó lütyöngéssi-l kísérteitek. Okául az kiáltatott ki,hogy a’ 
kormány nagy percenteket vesz a’ szivaroktól. A’ városi ha­
tóság’s remim.ség helyre áililá a’ csendet. Más nap iléltiil 
késő i-slig hasonló nyugtalankodás és zavar uralkodott, ezt 

I azonban szinte elnyomá a’ katonaság, de már ekkor több em- 
j lii-i'éli'l bűi a’ zavargás áhlozalává. Az alkirály békére inbi 
I nyilatkozatot bocsátott ki.

jam 15kén: 2* I " fi'" az 0 fölött.Duna\ izálbis: |t u «I á n,
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Árverési hirdetvén)'. jlergamhana’ szárntartói irodában, nyilványiis

A" főméit, magyar kir. udvari kincstár ren- árverés utján l848dik aprít íjétól 2*/« egymás 
dőléséből ezennel közhírré tétetik, hogy Eszter-- után következő eszi.re a’ legtöbbet Ígérőknek 
gam város mellett a szent györgy-mezi-i határ- haszonbérbe átengciltetni fognak, 
gan levő Határbánya nevű, valamint a’ guttai1 Bt'rleHyóvánök a' fen kitett napon és lio- 
érseki uradalomban Tardos helység határához lyen, hol a’ szerződési köti-lezési-k is nn-gti-kinl- 
tartozó lOik szánni kőbányák; nemkülönben az In-lök, Szi-nt-györgy-mezőre nézvi- 15 pi-ngő 
Esztergám érseki uradalom Bajót helysége ha-. forint,'Tardosra nézvi- 2<>pforinl, é< Hajóira néz-

1848.
zó esztendőre hasamból--be adatni száiulékollalik. — A" kibérlés! föltételek iráni értekezlie 
Uorottya-utczában iü,. sz. a. 2«lik emeletben Ágii ni y Mihály ügyvédnél, i-

llii'dclx éli).
A' nagyméllóságu magyar kir. udv. kmi-s- 

tűr rendi-léséből közhírré tétetik, hogy a'm«-"ii- 
rült i-szli-rgami érsekséghi-z tallózó, 'Esztergám 
és Párkány közt fekvő egészen uj állapotba he- 
lyi-ztelett «limai liajólml, hozzá tartozó épületek­
kel és szerekkel 18'itiik eszi. január RIkn(bar-

|jO/,tol pill II ‘ I • ’ I* I «II .1 , 1 I ( I , -
tárában levő fazekas-fői« 1 hasznai!latasa I848ik j ve 5 peiig.lorinl hiínalpénzzel ellalva jelenjenelí 
eszi. január 31kén (barminezegyedikén) Esz-'meg. * :i

Y Haszonbér! hirdetvén). Szab. kir.Peslvárosa leriili-léln-ii fekvő s 28.it.'. 2«;:{.
:l70 és 2S8. telekkönyvi számokkal jegyzett öl rendbeli szántóföld lölili egymásnlán köu-lk«—

Szerkeszti Helmeczy Mihály. — Nyomatik Tr a Ilii e r-K ár o ly i hetűiv

miiii'zi'gyedikén) Eszli-i-gainban az «-rseki város­
ban b-vő uradalmi irodában délelőtti in órakor

tartandó nyilványos árverés utján |X48kima 
Iso napjától kezdve 6 egymásnlán köveik« 
eszli-mlore liaszonbérbi- adatni fog - mell] 
i'/.i'ii hajóiddal kibérli-ni számlékozók, a’ szűk: 
g«-s magok vagyomíról való hiteles bizunyih 
nyokkal, és I (180. pengölórini bánompénzzel 
látva megjelenni •'//«-I hivatalosak, egyébkinl 
szerződési feltételek i-lob-gi-sen is a’ fen kije 
helyen megtekinlhetók. 2

ui I- b'za 153. szám.
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